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1
 Dis leta da fahn mee, 

Jan, weh da di elda eena di 
cherch.

Ah di rait tu mi dyaa fren 
Gaiyos weh Ah oanli lov.

2
 Mi dyaa fren, Ah pray dat 

evriting gud wid yu, an Ah 
pray dat yu badi az helti az 
yu soal. 3 Ah mi oanli hapi 
wen sohn bradaz mi kohn 
ahn tel mi seh dat unu faytful 

ahn dat unu obay weh chroo. 
4

 Notn kuda mek mi moa hapi 
dan fi yehr seh dat mi chilren 
dehn di fala di chroot.

Jan prayz Gaiyos
5

 Mi dyaa fren, Ah mi 
yehr seh dat yu di du wahn 
gud werk di tek kayr a ada 
bileevaz, eevn wen yu noh 
noa dehn. 6 Dehn tel di 
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Weh dis leta di taak bowt

Agen Jan kaal ihself “di Elda” ahn ih rait di leta tu wahn cherch 
leeda nayhn Gaiyos. Jan prayz Gaiyos fi how ih help di ada bileeva 
dehn, ahn ih waan dehn gens wahn man nayhn Daiyachrifeez. 
Jan shoa seh dat ih neva laik di lata lee prablem dehn weh mi-di 
kom op weh mi-di kaaz peepl fi ton gens wan anada.

How dis leta set op
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cherch ya bowt yu lov. Soh 
du yu bes ahn help dehn di 
way di Laad wuda waahn, fi 
mek dehn ku kantinyu dehn 
chrip. 7 Kaa dehn bradaz set 
owt pahn dehn jerni fi sayka 
Krais naym, fi du ih werk, 
ahn dehn neva tek notn fahn 
dehn wan weh noh bileev 
eena Gaad. 8 Soh den wi mos 
help peepl laik dehndeh, soh 
dat wee kuda tek paat eena di 
werk weh dehn di du fi spred 
di chroot.

Daiyachrifeez ahn 
Dimeechriyos

9
 Ah mi don rait wahn 

shaat leta tu di cherch bowt 
dis, bot Daiyachrifeez, weh 
set op ihself az leeda, neva 
pay wi no main. 10 Soh den, 
wen Ah kohn, Ah wahn taak 
bowt evriting weh hihn di 
goh aan wid. Ah wahn tel 
unu bowt di terabl ting dehn 
weh hihn seh bowt wi, ahn di 
lai dehn weh ih di tel. If dat 
neva bad inof, ih noh waahn 

welkom di bileeva dehn wen 
dehn kohn naida. Ih goh soh 
faar fi eevn stap dehn wan 
weh waahn welkom dehn, 
ahn chrai fi jraiv dehn owta 
di cherch if dehn du dat.

11
 Soh, mi dyaa fren, yu 

noh fi falafut weh bad, bot yu 
fi falafut weh gud. Enibadi 
weh du gud bilangz tu Gaad; 
enibadi weh du bad neva si 
Gaad yet.

12
 Wel, evribadi taak gud 

bowt Dimeechriyos, eevn di 
chroo mesij weh ih teech; 
ahn wee agree wid dehn. Ahn 
unu noa seh dat weh wee seh 
da chroo.

Jan laas greetinz
13

 Ah ga wahn lata ting fi 
tel yu bot Ah noh waahn du it 
wid pen ahn ink. 14 Ah waahn 
kohn si unu soon, ahn den 
wi wahn ku taak fays tu fays. 
15

 Pees deh wid unu. Aala 
yu fren dehn sen heloa. Ah 
waahn yu sen heloa tu aala 
mi fren dehn persnali. 

3 JAN
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